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1. Onuc HaBYAJIBbHOI JUCIHUILTIHA

HaiimenyBaHHs
NOKA3HUKIB

I'any3b 3HaHB,
creniajJbHicTh, piBeHb
BHUIIOI OCBIiTH

XapaKTepucTHKA HABYAJIbHOL
AUCHMILTiHH

Ouna ¢opma

HaBYaHHHA HaBYaHHSA

3arajpHa KUIBKICTB:
Kkpeautis — 4 [ 4
romqna—120 /120

3MICTOBUX MOJYIIIB

-21/2

l'any3p 3HaHBb:
10 «ITpupogHuUi HAYKH»

CreriajgbpHICTh:
101 «Exomnoris»

PiBens BUIOI OCBITH:
nepiuii (6akamaBpChbKuit)

O0oB’s13K0Ba

Pik niozomoexu:

3-it | 3-it
Cemecmp
5-ii 6-it | -
Jexuii
Ilpakmuuni
30 rop. ‘ 30 rop. ‘ 10 ron.
Jlabopamopni
Camocmiitna po6oma
30 ron. \ 30 rox. \ 110 rog.
dopma niICyMKOBOIr0
KOHTPOJII0
5-i ceM. — 3aiiK .
3aJIiK

6-1 ceM. — 3aJIiK

Mertoro kypcy «lHO3emMHa MoBa» € (hOpMyBaHHS Ta PO3BHUTOK KOMYHIKATHBHOI
KOMIIETEHTHOCT] 3/100yBaviB BHINOi OCBITH, HEOOXITHOI JAJIT PO3YMIHHS Ta MEpEKIaTy
daxoBoi JiTepaTypH, 3MIHCHEHHS YCHOTO W MHCHMOBOTO MPO(GECIfHOTO CHUIKYyBaHHS
aHTJIACHKOI0 MOBOIO, a TaKOX Il BUKOPUCTaHHS 1HO3€MHOI MOBH B HAayKOBiH 1
MPaKTHYHIN TiSTIBHOCTI 3 IMOCTAITHAM OBOJIOJIHHSAM CIEIiaTi30BaHOI0 JIGKCUKOKO Ta

TEPMIHOJIOTIEO.
3aBaaHHA:

2. MeTa Ta 3aBIaHHSA HABYAJIbHOI TUCHHILIIHA

e copmyBatH y 3100yBadiB OCHOBH KOMYHIKATUBHOT KOMIICTCHIII;

e crnpudATd (OPMYBAHHIO TMPOrPAMHUX 3arajlbHUX KOMIIETEHTHOCTEM

1HO3eMHOT MOBH, BU3HAYEHHUX BiJIMOBITHUMH OCBITHIMHU IPOTpaMaMHu;

® pO3BHMBATHU y 3/100yBauiB Mi3HABaJbHUI 1HTEpEC, MPArHEHHS 10 YAOCKOHAIEHHS CBOET
HaBYaAJIbHO-METOANYHOIO

npodeciitHoi

MATOTOBKH,

YMIHHS

MpamoBaTd 3

JITEpaTypor0 BITYU3HSIHUX aBTOPIB Ta aBTOPIB AaHIVIOMOBHUX KpaiH;

3aouna ¢opma

3aco0amMu



e omaHyBaTH 0a30By (axoBy JEKCHKY, IO BUKOPHUCTOBYEThCS B Tally3l €KOJOTIi,
OXOPOHU  JIOBKULIA, CTaJOro pPO3BUTKY, OIOpPI3HOMAHITTSA, 3MIH KIIMAary,
€KOJIOT'TYHOI'0 MOHITOPHUHTY TOLIO;
® MIABULIUTU PIBEHb PO3BUTKY I1HIIOMOBHOI MOBJEHHEBOI Ta mpodeciiiHol

KOMITIETEH1i 3100yBaviB 3aco0amMu aHTJIIHCHKOI MOBH;
® [IiJIBUIIUTH 3arajibHy KyJbTypy 3100yBauyiB.

[Ipouec BUBYEHHS JAMCHMIUIIHM  CHOPSIMOBaHMM Ha  (OpPMYBaHHS  EJIEMEHTIB
KOMIIETEHTHOCTEH:

InTerpanbna kommnerenTHicTh (IK)

3/1aTHICTh PO3B’SI3yBaTH CKJIQJHI CIHElialli3oBaHl 3a7adl Ta BUPILIYBATH NPAKTHYHI
npodiemMu y  chepi  eKojorii, OXOpOHHM  JOBKUUIL 1  30ajlaHCOBAHOTO
NPUPOJOKOPUCTYBAHHS y MPOIEC] HABYAHHS, 10 Mepeadavyae 3aCTOCYBaHHS OCHOBHUX
TEOpid Ta METOAIB HAyK MpPO MOBKULIS Ta XapaKTepHU3YIOThCA KOMIUIEKCHICTIO 1
HEBU3HAYEHICTIO YMOB.

3araabHa komnereHTHICTH (K):
KO02. 3naTHicTh CIUTKYBAaTHCS 1HO3€MHOIO MOBOIO.

IIporpamui pe3yabraTu HaBuanHs (IT1P).

IIP 021 Ymiti yutatd Ta po3yMmiTH (axoBy IHIIOMOBHY JITEpaTypy; NepeKIagaTu
¢daxoBy JiTeparypy 3 iHO3EMHOI Ha PIJHY MOBY Ta HaBMaKW, MPOBOJUTH YCHUN OOMIH
iH(pOopMaIIi€ro B Mpolieci MOBCAKASHHUX KOHTAKTIB 3 METOK OTpUMaHHs iH(opMariii,
HEOOX1THOT /Il BUPILICHHS NIEBHUX 3aBJIaHb MISUIBHOCTI.

VY pesynpTaTi BUBUEHHS HaBYaJIbHOI JUCHUIUIIHK 3700yBa4 BUIOI OCBITH IOBUHEH
3HATH.

® 0COOJIMBOCTI rpaMatuyHoi, MOpPQOJOTiYHOI, CHUHTAKCUYHOI CTPYKTYpH
aHTJIIMCHKOI MOBH,

® IpaMaTW4yHI KOHCTPYKIIi, HEOOXigHI [JIsi akageMidHoro Ta mpodeciiHOTO
CIUIKYBaHHS;

e OCHOBHI MOBHI (hyHKIII1, M0 3a0e3meuyoTh eeKTUBHE CIUIKYBaHHS y (axoBOMYy
CepeOBHII (CaMONpe3eHTallis, OIMC 00’ €KTIB, SBUII 1 IIPOIIECIB);

® JICKCUYHUI MIHIMYM 3 TIpoeciiiHO OpiEHTOBHOI TEMATHUKH, 30KpeMa 00
€KOCUCTEM, OXOPOHHU MOBKULISA, BUIIB 3a0pyIAHEHHS, CTAJIOrO0 PO3BHUTKY Ta 3MiH
KIIIMaTy;

® OCHOBHI HOPMH MPABOIMKCY Ta BUMOBU (PaxoBOi JIEKCUKH.

BMIiTH:



® yHTaTH, NEpeKIanaTu Ta pedepyBaTH OPUTIHAIBHY JITEpaTypy 3a (axom s
OTpUMAaHHs HEOOX1HO1 1H(pOpMALIiT;

® BUKOPUCTOBYBaTH 0a30BYy (paxoBy JIEKCHKY AHIJIIHCBKOIO MOBOIO [JIsl OIHUCY
SIBUIII, TIPOLIECIB 1 TPOOJIEM y Tally31 €KOJIOT1i Ta OXOPOHU JOBKIJLIS;

e Oparu y4yacThb B YCHOMY CHUIKYBaHHI 1HO3€MHOIO MOBOIO B 00cCs31 Marepiaiy,
nepeadadyeHoro Nporpamoro;

e po30upaTUCs B rpaMaTUYHUX GOpMaX, KOHCTPYKIISX, 3BOPOTAX;

® YHUTAaTU 3 METOI0 3arajbHOr0 PO3YMIHHS 3MICTY Ta BUJIOKPEMJIEHHS OCHOBHOI
iHopMaIlii 3 HOBUX TEKCTIB CIIELIaIbHOI 1 3arajibHOi TEMATUKH.

3MicT HABYAJIbHOI M CIUILTIH
5 cemectp
(ouna / 3a04Ha hopmMa HaBUAHHS)
3micToBuii Moxyab 1. Speech practice: communication in a foreign language.
(MoB/IeHHEBA MPAKTHKA: CNIJIKYBAHHS iHO3€MHOK) MOBOIO).

Tema 1. Ecology. Its conceptual understanding and practical applications. Scale and
complexity. (Exooris. Ii KOHIIETITyaJIbHE PO3YMIHHS Ta IMPAKTUYHE 3aCTOCYBaHHSI.
Macirab Ta CKIagHICTD).

Tema 2. Ecological niche and the habitat. Definitions, meanings and using. (Exosoriuna
HiIIa Ta CCpCaAOBHUIIIC. Il BU3HAYCHHA, 3HAYCHHA Ta BHKOpI/ICTaHHH).

3microBmii moxyan 2. Grammar aspect of the English language.
(FpaMaTHYHMI ACHEKT aHIJIiliCbKOI MOBH).

Tema 3. Conditional sentences. Zero Conditionals (general truths). Conditionals | (a
possible condition and its probable result). (YmoBHI peuycHHs. VYMOBHI peuUeHHs
HYJIbOBOTO THIY (3arajibHi IpaBmia). YMoBHI pedenHs | tumy (MoximBa ymoBa Ta ii
HMOBIpHHI pe3yJIbTarT).

Tema 4. Conditional sentences. Conditionals 11 (a hypothetical condition and its
probable result). Conditionals Il (an unreal past condition and its probable result in the
past). Mixed type (an unreal past condition and its probable result in the present).
(YmoBHI pedyeHHs. YMoOBHI pedeHHst Il tumy (rimoretmyHa ymoBa Ta ii WMOBipHUH
pesynbrat). YMoBHI pedeHHs Il tumy (HepeanbHUlI MUHYJIUN CTaH 1 HOTO WMOBIpHUM
pPE3yNbTAT Y MUHYJIOMY). 3MIMIaHUH THUN (HepeaTbHUH MUHYIIMHA CTaH 1 HOTO WMOBIpHUH
pe3yAbTaT y TENEPIITHBOMY).

Tema 5. Non-finite Forms of the Verbs. The infinitive. Forms (to-infinitive vs. bare
infinitive). Functions (subject, object, adverbial modifier, attribute), Verbs followed by
infinitives. (Heoco6oBi ¢hopmu miectiB. [HdiniTHB. PopMmu (t0-1HOIHITHB MPOTH TOJIOTO
iH}iniTHBa). DyHKIIT (Cy0’€KT, 00’€KT, IIENPUCITIBHUKOBHI 3BOPOTH, O3HAUCHHS).
JliecioBa, 3a SKUMH WIyTh 1H(QIHITUBH).



6 cemectp
(ouna / 3a04Ha hopMa HaBYAHHS )
3microBumii MoxyJn 1. Speech practice: communication in a foreign language.
(MoByieHHEBA MPAKTHKA: CNIVIKYBAHHS iHO3€MHOK MOBOIO).

Tema 6. Ecosystem Services and the Biodiversity Crisis. Ecosystems of planet Earth.
Human environments. Ecological commons. (EkocuctemHi mociyru ta Kpusa
6iopizHoMaHiITTa. Ekocuctemu mnanet 3emiia. CepeoBHUILE ICHYBaHHS JIIOAUHU.
ExonoriuHi criiyibHI pecypcH).

Tema 7. Trophic Dynamics. Trophism among species. Biodiversity within ecosystems.
(Tpodiuna nuuamika. Tpodizm cepen BUIiB. BiOpi3HOMAHITTS B €KOCUCTEMAX).

3microBmii MmoxyJb 2. Grammar aspect of the English language.
(FpaMaTHYHMI ACHEKT aAHIJIiCHKOI MOBH).
Tema 8. Complex Object. Complex Subject. Complex object with infinitive, Complex
subject with infinitive. Their forming and using. (Cknagumii gomatok. CKiiagHHiA
mizmeT. Ix GopMyBaHHS Ta BUKOPHCTaHHS).

Tema 9. The Gerund. The gerund and its functions (subject, object, complement, after
prepositions). Forming the gerund. Verbs followed by gerunds. Gerund vs Infinitive.
(Cepynmiii. I'epynmisi Ta #oro ¢yHkmii (migMeT, T0JAaTOK, JAOMOBHEHHS, ITICIS
NpUIMEHHMKIB). YTBOpEeHHs repyHuis. JliecnoBa, 3a skumu Hae repyHain. ['epynmiit
npoTH iHDIHITHBA).

Tema 10. The Participle and its functions. Present Participle, Past Participle, Perfect
Participle, Participial phrases, Participle vs Gerund confusion. Absolute Participle
constructions. (/lienpukMeTHUK Ta fioro GyHKII. J[ieIpUKMETHHK TENEPIilIHLOTO Yacy,
TENPUKMETHUK MHHYJIOTO Jacy, TIETPUKMETHUK JTOCKOHAJIOT'O Jacy,
TIENPUKMETHUKOBI  ¢pa3w,  JTIENPUKMETHUK  MPOTH  TepyHOiA.  AOCONIOTHI
TIEMPUKMETHUKOBI KOHCTPYKIIii).

4. CTpyKTYypa HAaBYAJIBHOI IUCHUILIIHA

KiapkicTh ronun
QOuna ¢popma 3aouna ¢popma
Ha3pu Tem Ycbo1| y ToMy umcdIi Yeb Y TOMY 4MCJIi
0 a n/c | ga6 | cp | oro Ja n/c | na6 c/p
1 2 | 34|56 |7 8 9 10| 11
5 cemectp

(ouna /3aouna hopMa HaBUAHHS)
3micToBuii Moayab 1.
Speech practice: communication in a foreign language.
Tema 1. Ecology. 8 - 4 - 4 12 - 2 - 10




Tema 2. Ecological niche and 8 - 2 - 6 12 - - - 12
the habitat.

Ilepionnunuii KOHTPOJIBL 2 - 2 - - - - - -
(k.p.3a 3M1)
Pa3owm 3a 3micToBuM moayJem 1| 18 | - 8 - | 10 | 24 - 2 - 22

3micToBuii MoayJIb 2.
Grammar aspect of the English language.

Tema 3. Conditional sentences| 12 | - 8 - 4 12 - 2 - 10

(Zero Conditionals, Conditionals

l).

Tema 4. Conditional sentences. | 14 | - 8 - 6 12 - 2 - 10

(Conditionals  1l. Conditionals

I1l. Mixed type.)

Tema 5. Non-finite Forms of | 14 | - 4 - | 10 12 - - - 12

the Verbs. The infinitive.

Mepiogmunmii KOHTPOJIb | 2 - 2 - - - - - -

(k.p.3a 3M?2)

Pa3om 3a 3mictroBum moaynem 2 | 42 | - | 22 | - | 20 | 36 - 4 - 32

Yceboro 3a 5 cemectp 60 | - | 30 | - | 30 | 60 - 6 - 54
6 cemecTp

(ouyna /3aouna hopma HaBYAHHS
3micToBuii Mmoayan 1. Speech practice: communication in a foreign language.

Tema 6. Ecosystem Services and 8 | -] 4 - 4 | 12 - 2 - 10
the Biodiversity Crisis.

Tema 7. Trophic Dynamics. 8 | -] 2 - 6 | 12 - - - 12
Iepioquunmii kKouTpoan (k.p.3a | 2 | - | 2 - - - - - - -
3M1)

Pa3om 3a 3micToBEUM MoayJsiem 1 18 | - 8 - 10 | 24 - 2 - 22

3MmicToBHITI MOIYJIb 2.

Grammar aspect of the English language.

Tema 8. Complex  Object. | 14 |-| 8 6 12 - 2 - 10
Complex Subject.

Tema 9. The Gerund. 12 |-| 8 - 4 12 - - - 12
Tema 10. The Participle and its | 14 |-| 4 - |10 | 12 - - - 12
Functions.

Iepionnunuii KOHTPOIB (K.p.32a 2 |-| 2 - - - - - - -
3M2)

Pa3om 3a 3micToBUM MoayJiem 2 42 | -| 22 - 20 | 36 - 2 - 34
Ycboro 3a 6 cemecTp 60 |-/ 30| - [ 30| 60 - 4 - 56
Ycboro 120 |-/ 60| - |60 |120| - | 10 | - | 110

5. Temu ceMmiHApCHKHUX 3aHATH

5




CeMiHapCHKI 3aHATTSA HaBYAJbHUM IIJIJAHOM HE Mepe0ayveHi.

6. Temu npaKTHYHHUX 3aHATH

n

Ha3zsa remu

Kinbk-Th roamn

Ouyna
dhopma

3aouna
dhopma

5 cemecTp
(ouna / 3a0uHa ¢popMa HABUAHHS)
3microBuii Mmoayas 1.

Speech practice: communication in a foreign language.

(MoB/ieHHEBA NPAKTHKA: CHIJIKYBAHHSA iIHO3€MHOI0 MOBOIO).

Tema 1. Ecology. Its conceptual understanding and practical
applications. Scale and complexity. (Exomnoris. Ii xonuentyanbHe
PO3YMIHHS Ta MPaKTHYHE 3aCTOCYBaHHs. Macitad Ta CKIaJIHICTh).
Ilepesipxa npogecitinoi nexcuku 3a memoro. Poboma 3 mexcmom
“Ecology ” ma nepesipka eénpas nicis nvoeo. Ilpezenmayis 3a memoro
“Population growth and decline”. Juckycis 3a memor” Ecology in
cities, towns and villages”.

Tema 2. Ecological Niche and the Habitat. (Definitions, meanings
and using.) Exonoriuma Hima Ta cepenosume. (Ii Bu3HAueHHS,
3HAYCHHS Ta BUKOPUCTAHHSL. )

Tepesiprka npogecitinoi nexcuxu 3a memoro. Poboma 3 mexcmom
“Ecological Niche and the Habitat” ma nepesipka enpas nicis nvoeo.
Jonosiow 3 npesenmayicio 3a memoro “The Habitat ™.

K.p. 3a 3M1

3MicToBHIT MOIYJIb 2.
Grammar aspect of the English language.
(I'pamaTH4YHMH aCNEKT aHTJIiHCHKOI MOBH).

Tema 3. Conditional sentences. Zero Conditionals (general truths).
Conditionals 1 (a possible condition and its probable result. YmoBHi
peucHHs. (YMOBHI peueHHsS HYJIbOBOTO THIy. YMOBHI pedeHHs |
THILY).

062060p€HH}1 npaeusl BUKOPUCMAHKHA mdad YMEOPEHHA YMOBHUX
peuensv. Buxomanmss ma nepesipka epamamuunux eénpas [3] ma
KOHCNEKnty 3a memor 3AaAHANMmA. CKJZCIOCIHH}Z PEUEHb I3 BIICUBAHHSM
Zero Conditionals,. Conditionals |, nepexiao na aneniticoxy ma
VKPAIHCbKY MOBU.

Tema 4. Conditional sentences. Conditionals Il (a hypothetical
condition and its probable result). Conditionals 11 (an unreal past
condition and its probable result in the past). Mixed type (an unreal
past condition and its probable result in the present. (YmoBHi
peuyeHHsi. YMoBHi peuenns 11 Tuny. YmoBHi peuenns 111 tumy).

062060pents npasuil BUKOPUCIAHHSA A YMEOPEHHS YMOBHUX PeUeHtb.
Bionpayiosanns epamamuunux npasui, nepegipka KOHCHEKmM) 3
memu 3anamms. Buxounanns ma nepeeipka cpamamudHux enpae 3a

6




memoro  3anwamms  [3]. Cknadamns peuenv i3 6IHCUBAHHAM
Conditionals /I ma Conditionals IIl, nepexnao nma ameniticoxy ma
VKDAIHCLKY MOBU.

Tema 5. Non-finite Forms of the Verbs. The infinitive. Forms (to-
infinitive vs. bare infinitive), Functions (subject, object, adverbial
modifier, attribute), Verbs followed by infinitives.

Heoco6ogi dhopmu mpiecni. [adinitu. @opmu (10-iH}iHITUB TpOTH
rojioro iH¢ixiTHBa). OyHKII (Cy0’€KT, 00’€KT, MIE€MPUCITIBHUKOBUI 4
3BOPOTH, O3HaYeHHs). JliecIoBa, 3a IKUMH WIYTh iH(IHITHBY.
Ob6zosopennsa nnamy-koncnekmy. Bionpayiosanns — zpamamuinux
enpas 3a memoro [3]. Cxraoanns peuens i3 excusanuam pisnux gopm
iHpinimuey.

K.p. 3a 3M2 2

Yeboro 3a 5 cemecTp 30

6 cemecTp
(ouna /3aouHa popMa HaBYAHHS)
3micToBuii Mmoayasb 1.
Speech practice: communication in a foreign language.
(MoBJ/ieHHEBA NPAKTHKA: CHIJIKYBAHHS iH03€MHOI0 MOBOIO).

Tema 6. Ecosystem Services and the Biodiversity Crisis.
Ecosystems of planet Earth. Human environments. Ecological
commons. (EkocucteMHi TOCAyrm Ta KpH3a OiOpi3HOMaHITTS.
Exocucremn mmanetn 3emust. CepenoBuIE ICHYBaHHS JIFOJWHHU.
Exouoriuni cribHi pecypen). 4
Ilepesipxa npogpecitinoi nexcuku 3a memor. Poboma 3 mexcmom
“Ecosystem Services and the Biodiversity Crisis ’ma nepesipxa énpas
nicisi  Hbo2O. Jlonosiob 3 npesenmayicro 3a memoro “The
environmental crisis".

Tema 7. Trophic Dynamics. Trophism among species. Biodiversity
within ecosystems. (Tpodiuna munamika. Tpodism cepen BuUIB.
biopisHOMaHITTS B €KOCHCTEMAX). 2
Ilepesipka npoghecitinoi nexcuxu 3a memoro. Poboma 3 mexcmom
“Trophic Dynamics” ma nepesipxa eénpaeé nicisi nb020. J{onogiov 3
npeszenmayicto 3a memoro “‘Biodiversity within ecosystems”.

K.p. 3a 3M1 2

3micToBuii MoayJIb 2.
Grammar aspect of the English language.
(I'pamaTHYHMH aCNEKT aHTJIiHCHKOI MOBH).

Tema 8. Complex Object. Complex Subject. Complex object with 8
infinitive, Complex subject with infinitive. Their forming and using).
Cknamuuii  momatok. Ckiagauii  migmer. Ix  QopMyBaHHs Ta
BUKOPHUCTAHHS).

Ob2eosopenns npasun euxopucmanns, @yuxyiu Complex Object ma
Complex Subject 6 peuenni. Buxonannus ma nepesipka epamamuyHux
enpas. [3] Crkraoanns 3anepeunux ma numaibHUX —peyend,
BAHCUBATOYU YI KOHCIMPYKYIL.

Tema 9. The Gerund. The gerund and its functions (subject, object, 8
complement, after prepositions). Forming the gerund. Verbs followed
by gerunds. Gerund vs Infinitive. 'epynniii. ['epyHziii Ta ¥oro

7




¢GyHKIil (miAMeT, I0JATOK, JOTIOBHEHHS, IIICJIsSI TPUUMEHHUKIB).
VYTBOpeHHs repynnis. Jliecnosa, 3a sSKUMH e repyHaii. ['epynmiit
NpoTH iH(IHITHBA.

Obz060penns npagunl BUKOPUCMAHHA MA GHOpMysanHs 2epyHOilo.
Bionpayrweanns epamamuunux enpas. [3] Crxaadannss — peuenw,
BHCUBAIOYUU 2ePYHOI.

10

Tema 10. The Participle and its Functions. Present Participle, Past
Participle, Perfect Participle, Participial phrases, Participle vs Gerund
confusion. Absolute Participle constructions. JlienpukMeTHHK Ta
fioro ¢ynkmii. JiemnpuKMETHUK TEMEPIIHBOTO Yacy, TIENPUKMETHUK
MUHYJIOTO qacy, TETTPUKMETHUK JIOCKOHAJIOTO qacy,
TIETIPUKMETHUKOB1  (pa3u, JIENPUKMETHUK TPOTH  TEPYHIIS.
AOCOIOTHI A1€EMNPUKMETHUKOBI KOHCTPYKIIII.

0b62060penns npasu BUKOPUCMAHHS ma ¢opmysanns
Oienpukmemnuka.  Bionpayiosanns  epamamuunux  enpas. [3]
CrrnaoauHs peyeHnv, 8a*HCUBAIOYU PIZHU PopMU OIENPUKMEMHUKIE.

K.p. 3a 3M?2

Yceboro 3a 6 cemectp

30 4

YCbOI'O

60 10

7. Temn 1a00paTOPHUX 3aAHATH

JlaGopaTopHi 3aHITTS HaBYAJbHUM IUTAHOM HE TiepeadadeHi.

8. CamocrTiiina po6ora

Ne
3/m

Hazga Temu / BUAM 3aBAaHb

KinbkicTh
roIuH

Ouyna | 3aouna
dbopma | popma

5 cemecTp
(ouna / 3a0uyna (hopma HaBYAHHS)
3micToBHii MOaYJIb 1.

Speech practice: communication in a foreign language.

(MoBJieHHEBA MPAKTHKA: CHIJIKYBAHHS iHO3€MHOI0 MOBOIO).

Tema 1. Ecology. Its conceptual understanding and practical
applications. Scale and complexity. (Exonoris. Ii konuentyansne
PO3YMiHHSI Ta MPAKTUYHE 3aCTOCYBaHHs. Maciitad Ta CKIaHICTb).
1liocomoska 00 npakmuuHux 3aHAMb: ONPAYEamu NpogheciHy
JleKcuKy 3a memoro, npouumamu mexcm Ecology “ma euxonamu
énpasu 00 Hvo2o. Iliocomyseamu 0onogiov 3 npezenmayicto 3a
memoro  “Population growth and decline” 3 nooanvuum
002080peHHAM HA Napi.

10

Tema 2. Ecological niche and the habitat. Definitions, meanings
and using. (Exomoriusa Himma Ta cepegoBHUINE. Ii BHU3HAYEHHS,
3HAYEHHsI Ta BUKOPUCTAHHS).

ITiocomoeka 00 NPaAKMu4HUX 3aHAMb: ONPAYIOEAMuU NPopeciiny
nexcuxy 3a memoro, npouwumamu mexcm ‘‘Ecological Niche and
the Habitat” ma euxonamu enpasu 0o uvoco.  Iliocomysamu
00n08iob 3 npesenmayiceto 382 memoro ““The Habitat ™.

1liocomosxa 0o k.p. 0o 3M1.

12




Ycevozo 3a 3M1

10

22

3micToBuii Moay.Ib 2.
Grammar aspect of the English language.
(I'pamaTHYHHUI1 acIIeKT aHIJIiIiICbKOI MOBH).

Tema 3. Conditional sentences. Zero Conditionals (general
truths). Conditionals I (a possible condition and its probable result.
(YMOBHI peuyeHHsi. YMOBHI peueHHs HYJIBOBOIO THITYy. YMOBHI
peueHns | Tuy).

Iliocomoska 0o  npakmuynux  3auamev.  Bionpayroeanhs
epamamuynux npasun. [3] Ckradanus xoncnexmy 3 epamamuxu.
ITucomo6e 6UKOHAHHA 2PAMAMUYHUX 8NPAS.

10

Tema 4. Conditional sentences. Conditionals 11 (a hypothetical
condition and its probable result). Conditionals Ill (an unreal past
condition and its probable result in the past). Mixed type (an unreal
past condition and its probable result in the present. (YmoBHi
peueHHs. YMoBHi peuenns 11 Tuny. YmoBHi peuenns 111 tumy).
Iliocomoeéxa 0o  mpaxmuunux  3aumame.  Bionpayrosanus
cpamamudHux npasuil. Cxnaoanns KOHCnekmy 3 2cpamamuKu.
Tucvmose euxonanns epamamuynux énpas. [ 3]

10

Tema 5. Non-finite Forms of the Verbs. The infinitive. Forms (to-
infinitive vs. bare infinitive), Functions (subject, object, adverbial
modifier, attribute), Verbs followed by infinitives. Heoco6oBsi
dopmu giecniB. [HdiHITHB. DopMu (10-1HDIHITHB TPOTH TOJOTO
iHpiniTHBa). DyHKIIT (Cy0’eKT, O0O0’€KT, TIEMPUCTIBHUKOBUUN
3BOPOTH, O3HAUYCHHS ). J{iec10Ba, 3a SKUMH UAYyTh 1H(QIHITHBH.
Iliocomosxa 0o  mpakmuunux  3auams.  Bionpayoeanhs
epamamuunux npasun. CKIAOAHHA KOHCHEKMY 3 2PAMAMUKU.
Tucvmose suxonanns epamamuunux enpas. [3] Iliocomoexka 0o
K.p. 00 3M2.

10

12

Yevozco 3a 3M2

20

32

Yevozo 3a 5 cemecmp

30

54

6 cemectp
(ouna / 3a0una hopma HaBYAHHS)
3micToBuii Mmoayasb 1.

Speech practice: communication in a foreign language.

(MoBJiIeHHEBA MPAKTHKA: CHIJIKYBAHHS iHO3€MHOI0 MOBOIO).

Tema 6. Ecosystem Services and the Biodiversity Crisis.
Ecosystems of planet Earth. Human environments. Ecological
commons.) ExocucremHi mociayru Ta Kpusza OiOpI3HOMAHITTS.
(Exocucremu mnanetn 3emis. CepefoBuIlle iCHYBaHHS JIFOJUHHU.
Exosoriyni criieHi pecype).

Iliocomoska 00 NpakmMuuHUX 3aHAMb: ONPAYIOEAmuU Npogeciliny
Jlekcuky 3a memoro, npouumamu mexcm ~Ecosystem Services and
the Biodiversity Crisis” ma euxonamu enpasu nicisi Hb020.
ITiocomyeamu  donosiob 3 npesenmayiero 3a memoio “The
environmental crisis".

10




Tema 7. Trophic Dynamics. Trophism among species.
Biodiversity within ecosystems. (Tpodiuna aunamika. Tpodizm
cepe BUIIiB. BIOPI3HOMAHITTS B €KOCHCTEMAX).

Iliocomoska 00 npakmuuHux 3aHAMb: ONPAYIOBAMU NPoeciliny
JleKCcuKy 3a memoro, npowumamu mexcm ~Trophic Dynamics” ma
suKoHamu 6npasu nicis Hvoeo.  Ilidcomysamu 00nogiov 3
npeszenmayieto 3a memoro “‘Biodiversity within ecosystems”.
1liocomosxka oo k.p. 0o 3M1.

12

Ycevozo 3a 3M1

10

22

3micToBuii Moay.Ib 2.
Grammar aspect of the English language.
(I'pamaTu4HUIi aceKT aHIJIiiiCbKOI MOBH).

Tema 8. Complex Object. Complex Subject. Complex object
with infinitive, Complex subject with infinitive. Their forming and
using. (Cxnagnuit momatok. Cxnagnumii migmer. Ix gpopmysanns Ta
BUKOPHCTAHHS).

Iliocomosxa 00  mpakmuyHux  3aHAMb.  BIONPAYIOBAHHSL
suxopucmannss Complex Object ma Complex Subject 6 peuenni.
Buxonamu epamamuuni enpasu. [3] Crxracmu 3anepeuni ma
numanvhi peuenns, excusarouu Complex Object ma Complex
Subject. Ckraoanns koncnexmy 3 epamamuxu.

10

Tema 9. The Gerund. The gerund and its functions (subject,
object, complement, after prepositions). Forming the gerund. Verbs
followed by gerunds. Gerund vs Infinitive. I'epynmiii. I'epyriit Ta
Woro  Qynkmii  (migMer, I0OAAaTOK,  JIOTIOBHEHHS,  IICIIA
NMPUHMEHHUKIB). YTBOpEeHHS TepyHnid. JliecnoBa, 3a sKkumMu Hjie
repyuaii. ['epyrniid nmpoTH iHQIHITHBA.

Iliocomosxa 00  mpakmuyHux  3aHAMb.  BIONPAYIOBAHHSL
BUKOPUCTAHHS MA YMBOPEHHs 2epyHOis. Buxonamu epamamuuni
enpasu, sixcusaroyu 2epynoii. [3]

12

10

Tema 10. The Participle and its Functions. Present Participle,
Past Participle, Perfect Participle, Participial phrases, Participle vs
Gerund  confusion.  Absolute  Participle  constructions.
JienpukMeTHUK Ta #oro ¢yHKuii. J[ieMpUKMETHUK TEMepiliHbOTO
yacy, JIENPUKMETHHK  MHHYJIOTO  dYacy, JI€ENPUKMETHHK
JOCKOHAJIOTO 4acy, MAIENPUKMETHUKOBI (paszu, AI€NPUKMETHUK
MPOTHU TepyHisi. AOCOJIIOTHI JIENPUKMETHUKOBI KOHCTPYKIIIT.
Iliocomosxa 00  mpakmuyHux  3aHAMb.  BIONPAYIOBAHHSL
BUKOPUCMAHHA MA  YMEOPEeHHs  OienpukmemHuka. Buxonamu
epamamudti 6Npasu, 6ICUBAIOYU pi3Hi hopmu OiENPUKMEMHUKA.
[3]

Iliocomoska 0o k.p. 0o 3M?2.

10

12

Ycevoeo 3a 3M2

20

34

Ycevozo 3a 6 cemecmp

30

56

YCbOI'O

60

110

9. MeToau HABYAHHSA

VY npoiieci BUBYEHHSI HABYAJIBHOT AUCIUILIIHA BUKOPUCTOBYIOTHCSI HACTYIIHI
METOJIM HAaBYAHHSI:

10




cl08ecHi: TIOSCHEHHS, Oecia;

HAOYHI . MyJBTUMEIMHI TpE3eHTAIllT;

npakmu4ni: TPCHYBaJIbHI BIPaBH, BUKOHAHHSA CAMOCTIMHHMX 3aBIaHb  (BUKOHAHHS

rpaMaTUYHUX Ta JEKCUYHUX BIIPaB, CKJIaJaHHS CIIOBHHMKA), MIJATOTOBKA JOMOBIICH Ta

Mpe3eHTalli.

10. ®opmMu KOHTPOJIIO | METOAM OLiHIOBAHHS
(Y T.4. KpuTepii OiHIOBAHHS Pe3yJIbTATIB HABYAHHSI)

Tomounuii konmpoaw: iHAUBIAyaIbHE / PpOHTATLHE OMUTYBAHHS,
llepioouunuii kKOHMpob: KOHTPOJIBHI MUCHMOBI POOOTH, OI[IHIOBAHHS JOTOBIAEH Ta
NpE3CHTaIlll, OIlIHIOBaHHS BUKOHAHHS IHAMBIAYyaJIbHUX CAMOCTIMHUX 3aBJaHb
(BUKOHYBaHHS TpaMaTHYHUX Ta JICKCUYHUX BIPAB, CKJIAIaHHS CIIOBHHKA).
ITiocymkosuti konmpoaw. ouHa [/ 3a0uHa Gpopma HaBuaHHs - 3aiik (5, 6 cemecTpw);

11. IluTaHHA JJIS MOTOYHOIO TA MEePiOAMIHOT0 KOHTPOJII0

5 cemecTp
3anik (ouHa / 3a04Ha (hopMa HABYAHHS)
3M1

. The disciplines which are closely related to Ecology.

. A conceptual understanding of Ecology.

. Practical applications of Ecology.

. Considering the scale and dynamics of time and space when describing ecological
phenomena.

5. Global patterns of biological diversity.

6. Six distinct types of complexity in ecology.

7. Hierarchical scales of life.

8

9

A W DN

. Biodiversity is an attribute of a site or area.

. The ways to index, measure, and represent biodiversity.
10. The ways to preserve biodiversity.
11. Practical application of understanding biodiversity for ecosystem.
12. The ecological niche and the fundamental niche.
13. The habitat of a species.
14. Biogeographical patterns and range distributions.
15. Traits of species.
16. The regulatory feedback between organisms and their environment.
17. Ecosystem engineers.
18. The process and concept of ecosystem engineering.

3M2

1. The zero type of conditionals and its usage.
2. The first type of conditionals and its usage.
3. The second type of conditionals and its usage.

11



. The third type of conditionals and its usage.
. The mixed type.

. Non-finite forms of the verbs.

. The infinitive and its functions.

~N O O~

6 cemecTp
3aiik (ouHa / 3a04Ha (hopMa HABYAHHS )
3M1

Ecosystem services.

The Millennium Ecosystem Assessment.
Ecological economy.

Natural capital.

Population losses.

Exceeding the bio-regenerative capacity of the planet.
Feeding relations or trophism among species.
The vertical dimension.

The horizontal dimension.

10. Autotrophs, heterotrophs and detrivores.

11. Biomass of soil microorganisms.

12. Functional trophic groups.

13. Keystone species.

14. The pedosphere.

CoNoaRrwODE

3M2
1. The infinitive. The complex object.
2. The infinitive. The complex subject.
3. The gerund and its functions.
4. The participle and its functions.
1.
12. Po3noaia 6aJiiB, Aiki OTPUMYIOTH 3100yBa4i BUIOI OCBITH
5 ceMecTp
(ouna / 3a0uHa popMa HaBUAHHS)
Ilomounuit ma nepioOuunuit KOHMpop Cyma
3mictoBuii Moaynb Nel 3micToBUii MOTyb No2 oanie
T1 T2 T3 T4 TS
0-
0-20 0-20 0-10 0-10 0-10 100
Kontp.poboTta 3a 3M1**:0-10 KonTp.po6ota 3a 3M2**: :0-20

T1, T2 ... T5 — Temu 3MICTOBUX MOJYITIB
* ITlpumitka: KonTponbHa poOoTa 3a 3MICTOBUM MOIYJIEM 3IIHCHIOETHCS y (opmi

TECTOBMX 3aBllaHb MICJS 3aBEpPUICHHS BUBUCHHS HABUAJIBHOrO Matepiany. TecToBi

12



3aBJaHHS JJI1 KOHTPOJBHUX pOOIT cKianarThes 3: 25 3aBmanb 3a 3M1(25x0.4=10
6amiB) 1 50 3aBmanb 3a 3M2 (50x0.4=20 GaiB)

6 cemectp
(ouna / 3a04Ha (hopMa HaBYAHHS)
Ilomounuit ma nepioduunuit Konmpons Cyma
3microBuit Moayb Nel 3micToBuit MOTyTh Ne2 oanie
T6 T7 T8 T9 T10
0-20 0-20 0-10 0-10 o010 | 010
KonTtp.pobota 3a 3M1**:0-10 KonTtp.pobota 3a 3M2**: :0-20

T6, T12 ... T10 — Temu 3MiCTOBUX MOTYITIB

**TIpumitka: KoHTponbHa poOoTa 3a 3MICTOBUM MOAYJIEM 3AIMCHIOETHCS Yy (opmi
TECTOBUX 3aBJaHb IICJIS 3aBEpPIICHHS BUBYCHHS HaBYalIbHOro Mmatepiany. TecToBi
3aBJaHHS I KOHTPOJBHHX POOIT CKiIamaroThesa 3: 25 3aBmanp 3a 3M1(25x0.4=10
6amiB) 1 50 3aBmganb 3a 3M2 (50x0.4=20 6amniB)

[IIkana oninoBanHa: HamionajanbHa Ta ECTS

. Orinka 3a HaI[lOHAJIBHOIO MIKAJIOI0
Cyma GaiiB 3a
BC1 BUJTU Orminka -
HABYAILHO ECTS JUIS €K3aMeHY, KypCOBOTO JUTSL 3QUTIKY
: . poekTy (poOOTH), MPAKTUKU
TISUTBHOCTI
90 - 100 A BIAMIHHO
85 -89 B
75 -84 C Roope 3apax0BaHO
70— 74 D .
60— 69 E 3aJI0BUIBHO
35 _ 59 EX HE3aJI0BUTEHO 3 MOKJIMBICTIO HE 3apaxoBaHO 3 MOKIIUBICTIO
MOBTOPHOTO CKJIQJaHHS MOBTOPHOTO CKJIAJAHHS
HE3aJI0BUTEHO 3 000B’I3KOBUM HE 3apaxoBaHo 3 000B’I3KOBUM
0-34 F MOBTOPHUM BUBYEHHSIM MMOBTOPHUM BUBUYEHHSIM
IUCHUIUIIHA IUCHAIUIIHA

Kpurepii Ta mkasna ouiHioBaHHs: HanioHajdbHa Ta ECTS

Ouinka 3a 100 6aabHa Teopernyna miaroroBka IIpakTuyHa
HamioHaJb- | mkaJjga/ Ouminka MiAroToBKAa
HOI0 ECTS
LIKAJI00
3apaxoBano | 90 — 100 / 3n100yBay y MOBHOMY 00CsI31 3n100yBay MOXKe
A BOJIOJIi€ HABYAJIbHUM apryMeHTOBaHO 00paTu
MaTepiajioM, BUIbHO, PO3TOPHYTO, | palliOHAIbHUHN C1IOCiO
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O0OIpyHTOBAHO Ta apryMEHTOBAHO
Horo BUKJIAa€ Mijl 4ac yCHUX
BUCTYIIIB Ta TUCHMOBUX
BiqnoBinei. 3moOyBay
MPABWIBHO (OPMYITIOE
TIYMA4eHHS BIIMTOBITHIX
HOHSATH, IEMOHCTPY€ 3HAHHS
3MiCTy, pOOUTH CaMOCTIilHI
BHUCHOBKH. 3100yBad BMi€
CaMOCTIHHO 3HAXOIUTH
JI0JIaTKOBY 1H(popMaIliio Ta
BUKOPUCTOBYBATH 11 JJIs
peaizalii MocTaBJICHUX 3aBJaHb,
BUIBHO BUKOPUCTOBYE HOBI
1H(pOpMaLliiiHI TEXHOJIOT1] JyIs
TIOTIOBHEHHSI 3HAHb.

BUKOHAHHA NPAKTUIHUX
3aBJlaHb, BUKOHYE
NPaKTUYHI 3aBJJaHHS HE
nependoayeHi
HaBYAIHHOIO
IPOrPaMoI0, BUTELHO
BUKOPUCTOBYE HaOyTi
TEOpPETHYHI 3HAHHS TPU
aHaJi31 MPaKTHYIHOTO
Matepiaiy, IposBIIse
TBOPYHH MIAXIT A0
BUKOHAHHS
IHAMBIAYaIbHUX Ta
KOJICKTUBHHUX 3aBJIaHb
MIPU CaMOCTIHHIM
po6OTI.

3apaxoBaHO

85-89/

3100yBayd 1OCTaTHHO MIOBHO
BOJIOJIIE HABYAJILHUM
MarepiaaoM, OOTpyHTOBAHO HOTO
BHKJIQJIA€ TiJ] 4aCc YCHUX
BHCTYITIB Ta TUCbMOBHUX
BIJNOB1/IeN, BUKOPUCTOBYIOUU
MIpH IIbOMY 000B’SI3KOBY
JiTepaTypy, 3aCTOCOBYE 3HAHHS
JUIS PO3B’sI3aHHS CTaHJAAPTHUX
CHUTYaIIii, CAMOCTIHHO aHaJI3YeE,
y3arajbHIOE 1 CHCTEMATH3YE
HaBUYaJIbHY 1HPOpMAIIiFO, aje
JIOTTyCKa€ HETOYHOCTI, sIK1 HE €
CYTTEBUMHU JJISl XapaKTEPUCTUKU
npeaMeTy NUTaHHS Ta He
BILJIMBAIOTH ICTOTHO HA 3arajibHy
XapaKTEePUCTUKY TOTO Y HILIOTO
sBUIIA (TIOHATTS).

3100yBa4 Ma€ CTIHKI
HaBUYKH BUKOHAHHS
NPaKTUYHUX 3aBJIaHb,
MIPaBUWJIBHO BUPILIYE
OUTBIIICTh MPAKTUYHUX
3aBJlaHb.

3apaxoBaHO

75-84/

3100yBay BUSBJISE 3arajoM
BHCOKHUI PIBEeHb 3HAHb 1010
BCi€l mporpaMu HaBYaIbHOT
JTUCIUILUIIHYU, Ha TOCTATHHOMY
PIBHI BOJIOII€ HABYAJILHUM
MaTepiaaoM, 3aCTOCOBY€E 3HAHHS
JUIS PO3B’SI3aHHS CTAaHAAPTHHUX
CUTYaIlili, alie He BMi€
CaMOCTIHHO aHaNI3yBaTH JesKi
MUTAHH, HE TIOBHICTIO
MEPEKOHIIUBO apTyMEHTYBaTH
CBOT1 BIAMIOBIII, TOTTyCKA€e
HE3HAYHI HETOYHOCTI.

3100yBay 3a 3pa3komM
CaMOCTIHO BUKOHYE
IIPAKTHYHI 3aBJIaHHS,
nependayeHi
IIPOrPaMOoI0 HaBYAJIbHOT
JIUCHUAIUIIHY.

3apaxoBaHO

70-741

3100yBa4 BOJIOJIi€ HABYATLHUM
MarepiajJoM Ha
pPENpPOIYKTUBHOMY PiBHI 200

3n00yBay mae
eJIeMEHTapH1 HaBHYKU
BUKOHAHHS IPAKTHYHHUX
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BIITBOPIOE NIEBHY YaCTHHY 3aBJlaHb, IPABUIILHO
HaBYAJIBHOTO MaTepiany 3 BUpILIYE JTUIIIE
€JIEMEHTAMH JIOTIYHHX 3B’3KIB. | MIOJIOBHHY NPAKTHYHHUX
3100yBa4 3Ha€ OCHOBHI TOHATTS | 3aBJaHb.

HABYAJILHOTO MaTepially, ajie Ma€
YCKJIATHEHHS T1/T 9ac BUIUICHHS
CYTTEBUX O3HAK BUBYEHOTO Ta
(dhopMyITIOBaHHS BUCHOBKIB.

3apaxoBaHo | 60 —69/ 3100yBay HE TOBHOIO MipOIO 3n00yBay MOXxe
E pO3yMi€e TIpeIMeT HaBYaIbHOT BHKOPHCTOBYBATH

JTUCIUTIIIIHY, HASIBHI HEJIOJIIKU y | 3HAHHS JIUIIIE B
PO3KpUTTI 3MICTY HOHSTh, Ta CTaHJApPTHUX
3aKOHOMIpHOCTEH. 3100yBay MPAKTUYHUX CUTYALISX,
HaJ[a€ HEUITK1 XapaKTePUCTUKHI Mac HECTIHK]I HaBUYKHU
BIIMOBITHUX SIBUIL, BUKJIA1a€ BUKOHAHHS TIPAKTHYHUX
CBOi JYMKH 3 ICTOTHUM 3aBJaHb, pPOOUTH OaraTo
MTOPYIICHHSM JIOTIKH TIOTaHHS CYTTEBUX ITOMUJIOK.
Marepiary.

He 35-59/ 3100yBa4 HE MPaBUITHHO 3m00yBay 31aTHAN
3apaxoBano 3 | FX PO3KpHBA€E CYTHICTh 0a30BHUX BHKOHATH JIUIIIE OKPEMI
MOKJIUBICTIO MMATaHb HABYAJIbHOT AUCIUIUTIHY, | TPAKTUYHI 3aBJaHHS 32
MTOBTOPHOTO JIOTTyCKA€ CYTTEB1 3MICTOBHI IOIIOMOTOX0 BHKJIaJaya.

CKJIaJaHHS IMOMUJIKH, BOJIOJII€ HaABYAJIbHUM VY 3mo0yBaua BinCcyTHI
MarepiaJioM MOBEPXHEBO i chopmMoBaHi yMiHHS Ta
dbparmeHTapHO, 6€3CUCTEMHE HaBHUYKH.

BHOKPEMITIOE BHITAIKOBI O3HAKH
BHBYEHOTO, HE BMI€
chopmysIIOBaTH CBOIO TyMKY Ta
BHUKJIACTH 11 B JTOTIYHIH
MOCITITIOBHOCTI, POOUTH
y3arajJbHEHHS Ta BUCHOBKH.

He 0-34/ 3100yBa4 HEe 3HA€ OCHOBHUX 3100yBa4 BUKOHYE
3apaxoBaHo 3 | F MIOJIOXKCHb HABYAJIBHOT JIIIE eIEMEHTH
000B'SI3KOBUM JMCLUTUTIHU, HE BOJIOJIIE NPaKTUYHUX 3aBJIaHb,

MOBTOPHUM HaBYaJIbHUM MaTepiajoM. norpedye mocTiiHO1
BHUBUYCHHSIM JIOTIOMOTH BUKJIaJ1a4a.
JIUCLUIUTIHA

13. HaByajnHoO-MeTOUYHE 320€31eYeHH S

1. PoGoua nmporpama HaBUajgbHOI qucnuiuting «IlHo3emHa MoBay. — Oneca: OHY, 2024.
—20c.

Cutabyc HaBYaJIbHOI TUCIHUTLTIHU «IHO3EMHA MOBay.

3. Moodle: http://dpt13

no

14. PexoMeH0BaHa JliTepaTrypa
OcHoBHa
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